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 PROTECTIVE GLOVES  
Description: Five fingers seamless protection gloves Cat. II knitted from HPPE 
with lpolyurethane coating on the palm and fingers. Available sizes 6 - 11 
in shortened lengths for special applications. The gloves satisfy the Regulation 
(EU) 2016/425 and EN 420:2003+A1:2009 and EN 388:2016 standards. Do not use 
these gloves when protection in the cuff area is needed.  
Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks in dry 
conditions, especially in fine engineering, machinery, warehouses, light industry etc. 
Features and marking: 
 
 
 
 

read the user identification EU conformity  
instruction of the manufacturer marking  
 
 
 
 

mechanical hazards conformity 
 mark for Russia 
3x42B - Protection levels EN388:2016 standard issue year 
Abrasion resistance: 3   (1-4)  
Cut resistance: x   (1-5) not tested, Test method appears not to be 
suitable for the glove design/ material 
Tear resistance: 4   (1-4)  
Puncture resistance: 2   (1-4)  
TDM cut resistance:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – article size production date(year) 
Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat, do 
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats, mineral oils and 
water. Remove rough dirt with a brush and let gloves dry freely at room temperature 
after use. Gloves cannot be machine washed or dry cleaned. 
Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving 
machine parts. Due the blade wearing the circular blade cut test results (EN 388 - 
6.2.) are only indicative whilst the straight cut resistance test (TDM EN 388 - 6.3.) is 
the reference performance result. Protection features are only applied on palm 
section of glove. Always use correct glove size and examine gloves condition before 
every use. Never use worn, hardened or in any other way damaged gloves. Gloves 
use may cause some skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive 
skin, in such case do not use gloves any further. 
Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a 
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from 
direct sunlight. Shelf life is 3 years from the date of manufacture in suitable 
conditions. 
The EU type certificate have been issued by a notified body No. 2777, SATRA 
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, 
Ireland. The declaration of conformity is available on the 
www.cerva.com/conformity.htm. 
Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Czech 
Republic. 
 

 DOREZA MBROJTESE 
Përshkrimi: Doreza mbrojtese Cat. II me pese gishta pa qepje, thurje HPPE me 
shtresë poliuretan në pëllëmbë dhe gishta. Masat e disponueshme 6 - 11, te shkurtra 
per perdorime të veçanta, sipas (BE) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 dhe 
EN 388:2016. Mos përdorni këto doreza kur është e nevojshme mbrojtja në zonen e 
kycit te dores. 
Përdorimi: Doreza janë të dizenjuara për mbrojtjen e dorës kundër rreziqeve 
mekanike në kushte të thata, sidomos në inxhinieri, makineri, magazina, industrinë 
e lehtë, etj 
Karakteristikat dhe shenjat:  
 
 
 
 

Lexoni Udhezimet Identifikimi Shenja  
E perdorimit i prodhuesit e konformitetit te BE 
 
 
 
 

Ikona e rreziqeve Shenja 
mekanike e konformitetit 
 te Rusi 
3x42B –Niveli I mbrojtjes EN388:2016 

Konsumim:  3   (1-4)  
Prerje        : x   (1-5) nuk është testuar, metoda 
nuk duket të jetë e përshtatshme duke pasur parasysh  konstruksionin e dorezës 
Grisje        :    4   (1-4)  
Shpim       : 2   (1-4)  
Rezistenca e prerjes TDM:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL - Kodi i produktit  Masa Data e prodhimit(muaji/viti) 
Mirembajtja dhe perdori i dorezes.Mbroni dorezat nga nxehtesia. Mos i ekspozoni 
tek solucionet organike ose avujt e tyre, lubrifikantë, yndyrat, vajrat e tyre minerale 
dhe ujë. Pas perdorimit pastrojini me furce nga papastertite dhe lereni te thahen ne  
temperature dhome. Dorezat nuk mund te lahen me lavatrice ose pastrim kimik. 
Kujdes:Doreza nuk duhet të përdoret nëse ekziston një rrezik nga pjeset levizese te 
makinerive. Për shkak të çmprehjes së tehut janë rezultatet e provave të rezistencës 
në prerje me teh me formë rrethore (6.2) thjesht orientuese, ndërsa prova e 
rezistencës në prerje TDM (6.3) jep rezultatin e saktë të referencës. Karakteristika e 
mbrojtjes janë aplikuar vetëm në pjesën e pellembes se dorezes. Përdorni gjithmonë 
masen e saktë dhe kontrolloni gjendjn e dorezes para çdo përdorimi. Mos perdorni 
kurrë doreza te grisura, ngurtesuara ose të dëmtuara në ndonjë mënyrë tjeter. 
Perdorimi I dorezave mund të shkaktojë acarim të lëkurës dhe reaksion alergjik tek 
njerëzit me lëkurë shumë të ndjeshme, në raste të tilla të mos i përdorni më tej 
dorezat. 
Transporti dhe magazinimi: Doreza duhet të transportohen në paketim origjinal ose 
ne nje mbulese plastike, duhet te ruhen ne vende te thata, kushte te ftohta dhe larg 
nga rrezet e diellit. Jetegjatesia ne raft është 3 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen në 
kushte të përshtatshme. 
Certifikata e tipit BE është lëshuar nga organi/personi i notifikuar me nr. 2777, 
SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 
YN2P, Ireland. Deklarata e konformitetit është e publikuar në 
www.cerva.com/conformity.htm. 
Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Republika Çeke  
 

 QORUYUCU ƏLCƏKLƏR  
Təsviri: Ovuc və barmaq hissələri poliuretan qatlı HPPE materialından hazırlanmış 
beşbarmaqlı tikişsiz toxunma əlcəklər Cat. II. Mövcud ölçüləri 6 - 11, (AB) 2016/425, 
EN420:2003+A1:2009 və EN 388:2016 uyğun olaraq xüsusi məqsədlər üçün 
qısaldılmış variantda. Manjet hissədə qorunmanı təmin etmək məqsədilə bu 
əlcəklərdən istifadə etməyin.. 
İstifadə qaydası: Quru və nəm şəraitdə materiallar ilə iş. Mexaniki təsirlərdən 
qorunma. Quru şəraitdə materiallar ilə iş, dəqiq quraşdırma işləri, bütün istehsal 
sahələrində. 
Xüsusiyyətləri və markalanması:  
 
 
 
 

istifadəçi üzrə istehsalçı AB keyfiyyət 
təlimatları eyniləşdirilməsi tələblərinə uyğunluq 
oxuyun  sertifikatı 
 
 
 
 

mexaniki uyğunluq markası  
təhlükə işarəsi Rusiya 
3x42B – qoruma səviyyələri EN388:2016 

Sürtünməyə qarşı davamlılığı:  3   (1-4)  
Kəsilməyə qarşı davamlılığı: x   (1-5) Sınaqdan keçirilməyib, əlcəklərin 
konstruksiyasını nəzərə alaraq sınaq üsulu münasib hesab edilmir 
Cırılmağa qarşı davamlılığı: 4   (1-4)  
Deşilməyə qarşı davamlılığı: 2   (1-4)  
TDM kəsilmiş müqavimət: B   (A-F) 

 
 
 
 
01130123 GREVOL – tanıtım Əlcəklərin ölçüsü istehsal tarixi (ay/il) qeyd edilib 
Qoruyucu əlcəklərin texniki qulluğu və onlardan istifadə qaydası: Əlcəklərin 
istilik təsirindən qorunmasını təmin edin, üzvi həlledicilərin və onların buxarlarının, 
sürtgü yağlarının, mineral yağların və suyun təsirinə məruz qoymayın. İstifadədən 
sonra üzərindəki qalın kir qatını fırça vasitəsilə təmizləyin və əlcəkləri otaq 
temperaturunda qurudun. Əlcəkləri paltaryuyan maşında yumaq və kimyəvi 
təmizləməyə məruz qoymaq olmaz. 
Xəbərdarlıq: İstifadə zamanı əlcəklərin hərəkət edən mexanizmlərə ilişərək arasında 
qalma riski varsa, onları istifadə etməyin. Ülgücün kütləşməsini nəzərə alaraq 
kəsilməyə qarşı davamlılıq sınağının nəticələri təqribidir (6.2), bununla belə TDM düz 
ülgücü ilə kəsilməyə qarşı davamlılıq sınağı (6.3) isə məhsuldarlığın ilkin 
göstəricisidir. Qoruma xüsusiyyətləri yalnız əlcəyin ovuc hissəsinə tətbiq edilir. 
Həmişə düzgün əlcək ölçüsü istifadə edin və istifadədən əvvəl hər dəfə əlcəklərin 
vəziyyətini yoxlayın. Köhnəlmiş, bərkimiş və ya başqa şəkildə zədələnmiş əlcəkləri 
istifadə etməyin. Həssas dərisi olan insanlarda əlcəklərin istifadəsi dəridə qıcıqlanma 
və allergik reaksiyalara səbəb ola bilər, belə hallarda əlcəkləri bir daha istifadə 
etməyin. 
Daşınma və saxlanma: Əlcəklər oriinal qabında və ya plastik qabda daşınmalıdır, 
onları quru, sərin, günəş şüalarının birbaşa düşmədiyi yerdə saxlamaq lazımdır. 
Müvafiq şərtlərdə saxlandıqda, əlcəklər istehsal tarixindən etibarən maksimum 3 ildir 
saxlanıla bilər. 
Aİ tipin təsdiqi sertifikatı bu orqan tərəfindən verilmişdir: No. 2777, SATRA 
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, 
Ireland. Uyğunluq bəyannaməsini www.cerva.com/conformity.htm internet saytından 
əldə edə bilərsiniz. 
İstehsalçı: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Çexiya. 
 

 ПРЕДПАЗНИ РЪКАВИЦИ 
Описание: Безшевни трикотажни предпазни ръкавици Cat. II с 5 пръста от 
HPPE. Дланта и пръстите са покрити с полиуретаново. Налични размери: 6 - 11 
по стандарт (EC) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 и EN 388:2016. Да не се 
използват когато е нужна защита в областта на маншетите. 
Употреба: Ръкавиците са проектирани за предпазване от механични рискове 
при работа в суха среда, особено във финото инженерство, работа с машини, 
складова дейност, лека индустрия и т.н. 
Характеристики и маркировки:  
 
 
 
 

прочетете идентификация на ЕС маркировка  
инструкциите производителя за съответствие  
 
 
 
 

защита от знак за съответствие 
механични съответствие 
рискове за Русия 

3x42B - нива на защита според EN388:2016 (стандарт, година на приемане) 
Устойчивост на протъркване: 3   (1-4)  
Устойчивост на прорязване: x   (1-5) не е изпробвано, методът не е 
подходящ имайки предвид конструкцията на ръкавицата 
Устойчивост на прокъсване: 4   (1-4)  
Устойчивост на пробождане: 2   (1-4)  
TDM съпротивление на среза:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – артикул размер дата на производство 
Поддръжка и употреба на предпазните ръкавици: Да се държат далеч от 
източници на топлина, да не влизат в контакт с органични разтворители 
и техните изпарения, смазки, мазнини, минерални масла и вода. Отстранявайте 
грубата мръсотия с четка и оставете ръкавиците да съхнат на стайна 
температура след употреба. Ръкавиците да не се перат или чистят на 
химическо чистене.  
Предупреждение: Ръкавиците не трябва да се използват, ако има риск 
от захващане от движещи се машинни части. Предпазните свойства са само на 
дланта на ръкавицата. Поради износването на ножа резултатите от 
изпитванията за устойчивост на рязане с кръгло острие (6.2) са само 
ориентировъчни, докато изпитването за устойчивост на рязане TDM (6.3) е 
резултат от референтната изработка. Защитните свойства се отнасят само за 
дланите. Винаги използвайте подходящ размер ръкавици и проверявайте 
тяхното състояние преди всяка употреба. Никога не използвайте износени, 
втвърдени или по някакъв друг начин повредени ръкавици. Употребата на 
ръкавиците от хора с много чувствителна кожа може да предизвика дразнене на 
кожата и алергична реакция, в такъв случай тези ръкавици не трябва да си 
използват повече.  
Транспорт и съхранение: Ръкавиците се транспортират в оригиналната 
опаковка или найлонов калъф, съхраняват се на сухо, хладно място далеч от 
пряка слънчева светлина. Срок на годност: (при подходящи условия) 3 години 
от датата на производство. 
EC Сертификатът за вида ръкавици е издаден от оторизирано лице № 2777, 
SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 
YN2P, Ireland. Заявлението за съответствие се намира на 
www.cerva.com/conformity.htm. 
Производител: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Чехия 
 

 PĚTIPRSTÉ OCHRANNÉ RUKAVICE 
Popis: Pětiprsté bezešvé pletené rukavice Cat. II z HPPE s nánosem polyurethanu 
na dlani a prstech. Jsou dodávány ve velikostech 6 - 11 s délkou upravenou pro 
speciální použití v souladu s (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016. 
Nepoužívejte je, pokud je vyžadována ochrana zápěstí. 

Použití: Manipulace s materiály za sucha i za vlhka. Ochrana před mechanickými 
vlivy. Manipulace s materiály, jemné montážní práce, použití ve všech oborech 
průmyslu. 
Vlastnosti a značení:  
 
 
 
 

piktogram informace identifikace výrobce značka shody  
 
 
 
 

piktogram značka shody 
mechanická rizika Rusko 
3x42B - Stupně ochrany EN388:2016 - číslo normy rok vydání 
Stupeň ochrany proti oděru:  3   (1-4)  
Stupeň ochrany proti proříznutí čepelí: x   (1-5) nebylo zkoušeno, metoda se 
nezdá být vhodná vzhledem ke konstrukci rukavice 
Stupeň ochrany proti dalšímu trhání: 4   (1-4)  
Stupeň ochrany proti propíchnutí:  2   (1-4)  
Odolnost řezu TDM:  B   (A-F)  
01130123 GREVOL - typ rukavice velikost datum výroby (rok) 
Návod na údržbu a použití ochranných rukavic: Rukavice chraňte před sálavým 
teplem. Nesmí být vystavené organickým rozpouštědlům a jejich parám. Po použití 
hrubé nečistoty odstraňte kartáčem a opláchněte vodou a rukavice nechte volně 
rozprostřené při pokojové teplotě. Rukavice nelze prát ani chemicky čistit. 
Upozornění: Rukavice se nesmí používat, pokud existuje riziko jejich zachycení 
pohyblivými částmi strojů. Kvůli otupování čepele jsou výsledky zkoušek odolnosti 
proti prořezu kruhovým ostřím (6.2.) jsou pouze orientační, zatímco zkouška 
odolnosti proti řezu TDM (6.3.) je výsledkem referenčního provedení. Ochranné 
vlastnosti se vztahují pouze na dlaňovou část rukavice. Používejte vždy rukavice  
správné velikosti a před každým použitím zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepoužívejte 
prodřené, ztvrdlé nebo jinak poškozené rukavice. U citlivých osob není vyloučeno 
podráždění pokožky – v takovém případě rukavice dále nepoužívejte. 
Přeprava a skladování: Rukavice přepravujte v původním balení nebo v plastovém 
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostředí, mimo dosah 
přímého slunečního světla. Při vhodných podmínkách skladování je doba 
skladovatelnosti minimálně 3 roky. 
Certifikát EU typu byl vydán notifikovanou osobou č.  2777, SATRA Technology 
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. 
Prohlášení o shodě je uveřejněné na www.cerva.com/conformity.htm. 
Výrobce: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč 

 
 
 
 

 FÜNF FINGER SCHUTZHANDSCHUHE 
Beschreibung: Fünf Finger nahtlose Schutzhandschuhe Kat. II gestrickt aus HPPE 
mit Polyurethan-Beschichtung auf der Handfläche und Fingern. Verfügbare Größen  
6 - 11 in verkürzten Längen für spezielle Anwendungen, gemäß (EU) 2016/425, 
EN 420:2003+A1:2009 und EN 388:2016. Diese Schutzhandschuhe nicht 
verwenden, wenn Schutz in der Manschette Bereich benötigt wird. 
Benutzen: Handschuhe sind für den Handschutz gegen mechanische Risiken bei 
trockenen Bedingungen, vor allem in feinen Engeneering, Maschinen, Lagerhallen, 
Leichtindustrie usw. konzipiert 
Merkmale und Markierung:  
 
 
 
 

lesen Sie Identifikation EU-Konformitäts  
Benutzeranweisung des Herstellers   
 
 
 
 

mechanische  Konformitäts 
Gefahren Russland 

3x42B - Schutzstufen EN388:2016 Standard-Ausgabe Jahr 
Abrieb rezistance:  3   (1-4)  
Schnittfestigkeit:  x   (1-5) Es wurde nicht getestet, die Methode 
scheint im Hinblick auf die Konstruktion der Handschuhe nicht geeignet sein. 
Reißfestigkeit:   4   (1-4)  
Durchstoßfestigkeit:  2   (1-4)  
TDM Schnittwiderstand:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – Artikel Größe Produktionsdatum (Jahr) 
Wartung und Nutzung der Schutzhandschuhe: Handschuhe schützen vor 
Strahlungswärme, nicht gegenüber organischen Lösungsmitteln und deren Dämpfe, 
Schmierstoffe, Fette, Mineralöle und Wasser aus. Entfernen Sie groben Schmutz mit 
einem Pinsel und lassen Handschuhe frei trocknen bei Raumtemperatur nach dem 
Gebrauch. Handschuhe nicht in der Waschmaschine gewaschen werden oder 
chemisch gereinigt werden. 
Warnung: Die Handschuhe dürfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr des 
Verfangens in beweglichen Maschinenteilen besteht. Wegen der Klinge tragen die 
Testergebnisse der Schnittfestigkeit mit einem Kreismesser (6.2) sind nur 
hinweisend, während der TDM-Schnittfestigkeitstest (6.3) das Referenzergebnis ist. 
Die Schutzeigenschaften betreffen nur die Handfläche des Handschuhs. Benutzen 
Sie stets die korrekte Handschuhgröße und prüfen Sie vor jedem Gebrauch den 
Zustand der Handschuhe. Verwenden Sie nie verschlissene, verhärtete oder auf 
andere Art und Weise beschädigte Handschuhe. Der Gebrauch von Handschuhen 
kann bei Personen mit sehr empfindlicher Haut zu Hautreizungen und allergischen 
Reaktionen führen; verwenden Sie die Handschuhe in solchen Fällen nicht weiter. 
Transport und Lagerung: Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer 
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kühlen 
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit beträgt 3 Jahre 
ab dem Zeitpunkt der Herstellung in geeigneten Bedingungen. 
Die EU-Typ-Zertifizierung wurde von benannter Stelle Nr.. 2777, SATRA Technology 
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Die 
Konformitätserklärung ist auf www.cerva.com/conformity.htm veröffentlicht. 
Hersteller: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tschechische 
Republik 
 

 BESKYTTELSESHANDSKER 
Beskrivelse: Femfingret, sømløs handske  Kat. II af strikket HPPE med polyuretan -
belægning i håndflade og på fingre. Lagerføres i størrelse 6 - 11. Godkendt iht.  
(EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. 
Brug: Handskerne er kun til simpelt brug og beskytter kun ved mekaniske risici under 
tørre arbejdsforhold, specielt til brug ved almindelig håndtering, betjening af 
maskiner, lagerarbejde, let industri etc. 
Egenskaber og mærkning:  
 
 
 
 

Læs bruger- Identifikation EU overensstemmelse  
vejledningen af producent marking  
 
 
 
 

mekaniske risici overensstemmelse 
 marking Rusland 

3x42B – beskyttelses niveau EN388:2016 

Slidstyrke (rotationer):  3   (1-4)  
Gennemskæring (indeks): x   (1-5) blev ikke afprøvet, metoden anses ikke 
at være egnet med hensyn til handskernes konstruktion 
Iturivning (Newton):  4   (1-4)  
Stikmodstand (Newton): 2   (1-4)  
TDM cut modstand:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – Varenummer størrelse produktion dato(år) 
Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handskerne mod 
strålevarme og udsæt dem ikke for organiske opløsningsmidler og dampe heraf, 
smøremidler, fedt, mineralolier og vand. Fjern groft smuds med en børste og lad 
handskern tørre i fri luft ved stuetemtemperatur efter brug. Handskerne kan ikke 
maskinvaskes eller kemisk renses. 
Advarsel: Handskerne bør ikke bruges, hvis der er risiko for, at de kan komme 
i klemme ved bevægelige maskindele. På grund af bladets slid, skæretesten med det 
cirkulære blad (EN 388 – 6.2.) er kun vejledende, mens skæretesten, foretaget med 
det aflange blad (TDM EN 388 – 6.3.), er den opnåede referenceværdi. Handskerne 
yder kun beskyttelse i håndfladen.  Brug altid handsker i passende størrelse og tjek 
handskernes tilstand før anvendelse. Anvend aldrig brugte, hårde eller på anden vis 
beskadigede handsker. Hos personer, som er særligt disponeret herfor, kan 
forekomme hud-irritation, i så fald bør hanskerne ikke anvendes længere. 
Transport og lagring: Handsker bør transporteres i den originale emballage eller 
i plastpose. De bør opbevares under tørre og kølige forhold og væk fra direkte sollys. 
Under passende forhold kan de lagres op til 3 år fra produktionsdato. 
EU type certifikat er udstedt af bemyndiget organ nr.  2777, SATRA Technology 
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. 
Overensstemmelseserklæring findes på  www.cerva.com/conformity.htm. 
Producent: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tjekkiet 
 

 KAITSEKINDAD 
Kirjeldus: õmblusteta elastse randmeosaga HPPE kaitsekindad Cat. II, peopesa ja 
sõrmed kaetud polyuretaanipäällystettä.. Saadaval suurused 6 - 11, madala 
randmeosaga. Vastavad (EL) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016 
standartitele. Ärge kasutage kindaid, kui käe randmeosa peab olema kaetud.   

Kasutus: Kindad on disainitud kaitsmaks käsi mehhaaniliste vigastuste eest kuivades 
tingimustes, eriti tootmises, peenmehhaanikas, masinatööstuses, ladudes ja mujal 
Funktsioonid ja märgistused:  
 
 
 
 

lugege kasutus- tootja EL vastavus-  
juhendit kaubamärk deklaratsioon   
 
 
 
 

mehaaniline oht Venemaa vastavus- 
 deklaratsioon  
3x42B – kaitsekindad mehaaniliste ohtude eest EN388:2016 

Abrasiivne vastupidavus:  3   (1-4)  
Lõikekindlus: x   (1-5) ei ole katsetatud, meetod näib kinda 
konstruktsiooni arvestades olevat ebasobiv 
Rebenemis kindlus: 4   (1-4)  
Torkekindlus: 2   (1-4)  
TDM takistus:  B   (A-F) 

01130123 GREVOL – artikkel suurus tootmis kuupäev (kuu/aasta) 
Kinnaste kasutamine: Kindaid ei tohi jätta otsese kuumuse kätte, ärge kasutage 
kindaid kui töötate orgaaniliste lahustega, mineraalõlidega ja muude keemiliste 
ühenditega. Eemaldage üleliigne mustus harjaga ja jätke kindad toatemperatuurile 
kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada keemilises puhastuses. 
Hoiatus: kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad võivad jääda seadmete 
liikuvate osade külge/vahele. Tänu tera tuhmid terad, ümmarguse teravikuga 
läbitorkamise kindluse katsete (6.2.) tulemused on ainult ligikaudsed, lõikekindluse 
katse (6.3.) on aga tehtud konkreetse materjaliga. Ainult kinda peopesad on kaetud 
kätt kaitsva materjaliga. Alati tuleb kasutada õiget kinda suurust, kontrollige kinnaste 
seisukorda enne kinda kasutamist. Ärge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid. 
Kinnaste kasutamine võib tundlike nahaga inimestel tekitada nahaärritust ja allergilist 
reaktsiooni.  Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada. 
Transport ja ladustamine: Kindaid transporditakse originaalpakendis või kilekotti 
pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal 
otsesest päikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 3 aastat alates kinda tootmise 
kuupäevast (eeldusel, et kindaid on käideldud nõutud tingimustes). 
EL sertifikaadi on andnud välja teavitatud asutus nr 2777, SATRA Technology 
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. 
Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.cerva.com/conformity.htm. 
Tootja: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tšehhi Vabariik 
 

 GUANTES DE SEGURIDAD 
Descripción: Guantes de protección Cat. II, de punto de cinco dedos, sin costuras, 
de HPPE con recubrimiento de poliuretano en la palma y en los dedos. Se 
suministran en tallas 6 - 11 con longitud adaptada para usos especiales, según 
(UE) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 y EN 388:2016. No los utilice en el caso de 
que se requiere la protección de muñecas. 
Uso: Manipulación con materiales en ambiente secos y húmedos. Protección contra 
los fenómenos mecánicos. Manipulación con materiales, trabajos finos de montaje, 
están destinados para uso en todas las ramas industriales. 
Características y marcas:  
 
 
 
 

leer las identificación  marca de 
instrucciones fabricante conformidad UE 
 
 
 
 

ícono de riesgos Marca rusa 
mecánicos de conformidad 
3x42B – nivel de protección EN388:2016 
Grado de resistencia a la abrasión  3   (1-4)  
Grado de resistencia a los cortes: x   (1-5) no se ha realizado la prueba, este 
método parece no ser adecuada debido al diseño del guante 
Grado de resistencia desgarros: 4   (1-4)  
Grado de resistencia perforaciones: 2   (1-4)  
Resistencia de corte TDM:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL - tipo de guante tamaño fecha de producción (mes/año) 
Uso y mantenimiento: Proteja los guantes del calor radiante, no los exponga a 
disolventes orgánicos o sus vapores, ni a lubricantes, grasas, aceites minerales y 
agua. Retire la suciedad gruesa con cepillo y deje secar a temperatura ambiente 
luego de usar. Los guantes no pueden ser lavados a máquina o en tintorerías. 
Advertencia: Los guantes no deben ser usados si hay riesgo de que sean atrapados 
por las partes móviles de maquinarias. Debido a que la cuchilla está agotando los 
resultados de resistencia contra la perforación mediante una cuchilla redonda (6.2.) 
son solo orientativos, mientras que la prueba de resistencia contra la perforación 
TDM (6.3.) representa el resultado de la realización de referencia. Los componentes 
de protección solo están aplicados a la sección de la palma. Use siempre el tamaño 
correcto y controle la condición de los guantes antes de cada uso. No use guantes 
desgastados, endurecidos o dañados de cualquier otro modo. Los guantes pueden 
causar irritación o reacciones alérgicas a personas con piel sensible, en tal caso, 
interrumpa su uso. 
Transporte y almacenamiento: Los guantes se deben transportar en su embalaje 
original o en una bolsa de plástico. Deben ser almacenados en un entorno seco y 
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida útil es de 3 años a partir de la 
fecha de producción, en condiciones adecuadas. 

El certificado de tipo UE ha sido emitido por la persona notificada no 2777, SATRA 
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. 
La declaración de conformidad está disponible en www.cerva.com/conformity.htm. 
Fabricante: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, República Checa.  
 

 VIISISORMISET SUOJAKÄSINEET 
Kuvaus: Viisisormiset saumattomat neulotut käsineet Cat. II, HPPE-materiaalista 
polyuretaanipinnoitteella kämmenosassa ja sormissa. Toimitetaan kokoina 6 - 11 
erityiskäyttöä varten sovitetulla pituudella standardien (EU) 2016/425, 
EN420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016 mukaisesti. Mikäli tarkoituksena on suojata 
ranteet, ei näitä käsineitä tule käyttää. 
Käyttö: Materiaalien käsittely kuivana ja kosteana ympäristössä. Suojaus 
mekaanisilta vaikutuksilta. Materiaalien käsittely, hienoasennustyöt, sopivat käyttöön 
kaikilla teollisuusaloilla. 
Ominaisuudet ja merkinnät:  
 
 
 
 

piktogrammi identifiointi vaatimustenmu- 
lue käyttöohjeet valmistaja kaisuuden merkintä 
 
 
 
 

piktogrammi Venäläinen 
mekaaniset riskit vastaavuusmerkintä 
3x42B - Suojaustasot EN388:2016 

Hankauskestävyys:  3   (1-4)  
Viillonkestävyys: x   (1-5) ei ole testattu, menetelmä ei vaikuta 
sopivalta käsineiden rakenteen vuoksi 
Repäisykestävyys: 4   (1-4)  
Pistonkestävyys: 2   (1-4)  
TDM leikattu resistanssi:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL - käsineen tyyppi koko valmistusajankohta (kuukausi/vuosi) 
Suojakäsineiden huolto- ja käyttöohje: Suojaa käsineet lämpösäteilyltä. Älä aseta 
käsineitä alttiiksi orgaanisille liuottimille tai niiden höyryille. Käytön jälkeen poista 
karkeat epäpuhtaudet harjalla ja huuhtele käsineet vedellä ja jätä ne kuivumaan 
huoneenlämpötilassa vapaasti levitettynä. Käsineitä ei saa pestä kemiallisesti tai 
koneessa. 
Huomautus: Käsineitä ei saa käyttää siellä, missä on vaarana niiden tarttuminen 
koneiden liikkuviin osiin. Koska terä on väsyttävä, pyöröterän 
leikkauskestävyyskokeiden tulokset (6.2.) ovat vain suuntaa antavia, mutta 
leikkauskestävyyskoe TDM (6.3.) on vertailukokeen tulos. Suojaominaisuudet 
koskevat vain käsineiden kämmenosaa. Käytä aina vain sopivan kokoisia käsineitä ja 
tarkasta niiden kunto ennen jokaista käyttökertaa. Älä koskaan käytä rispaantuneita, 
kovettuneita tai muuten vahingoittuneita käsineitä. Herkkäihoisilla henkilöillä on ihon 
ärtyminen mahdollista – tällaisessa tapauksessa lopeta käsineiden käyttäminen. 
Kuljetus ja varastointi: Kuljeta käsineitä alkuperäisessä pakkauksessa tai 
muovipussissa. Varastoi käsineet kuivassa ja viileässä tilassa suojattuna suoralta 
auringonvalolta. Sopivissa varastointiolosuhteissa on varastointiaika vähintään 
3 vuotta. 
EU-tyyppihyväksynnän on myöntänyt valtuutettu henkilö nro: 2777, SATRA 
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, 
Ireland. Vaatimustenmukaisuusvakuutus on käytettävissä osoitteessa 
www.cerva.com/conformity.htm. 
Valmistaja: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Tsekin tasavalta. 
 

 GANT DE PROTECTION  
Description: Gants de protection Cat. II à cinq doigts tricoté sans couture en HPPE 
avec enduction un polyuréthane de caoutchouc sur la paume et les doigts. Disponible 
en tailles 6 - 11    longueurs raccourcis pour des applications spéciales, selon 
(UE) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 et EN 388:2016. 
Gebruik: Les gants seront conçus pour proteger contre les risques mécaniques et 
pour travailler dans le froid ou dans l’humidité. Secteur d’utilisation: machinerie, 
logistique, agriculture, 

Propriété et marquage:  
 
 
 
 

Lisez le manuel Identification du fabricant UE -conform  
 
 
 
 

Risques mécaniques Russie-conform 

3x42B - beschermingsniveau’s EN388:2016 norme et l’année de publication 

Contre frottements: 3   (1-4)  
Contre coupure:  x   (1-5) n’a pas été testé, la méthode ne semble 
pas appropriée à la construction du gant 
Contre déchirure: 4   (1-4)  
Contre perforation:  2   (1-4)  
Résistance à la coupure TDM:  B   (A-F)  
01130123 GREVOL - code de l’article taille date de production (année) 
Usage et nettoyage: Gants de protection contre la chaleur radiante. Ne pas enlever 
les gants aux substances organiques ou leurs dérivés. Il est préferable de nettoyer 
les gants à sec à l’aide d’une brosse. Les ne peuvent pas être laver par machine. 
Attention: Gants ne doivent pas être utilisés s'il ya un risque qu'ils seront pris dans 
les pièces mobiles de la machine. En raison d'une épuisant de la lame, résultats des 
essais de la résistance à la coupe à une lame circulaire (6.2.) ne servent qu’à titre 
d’orientation, par contre l’essai de résistance à la coupe TDM (6.3.) représente le 
résultat du traitement de référence. Les fonctions de sécurité s'appliquent 
uniquement sur la paume du gant. Toujours utiliser la bonne taille et les conditions de 
recherche païens avant chaque utilisation. N'utilisez jamais usé, endommagé ou 
durci autrement gants. L'utilisation de gants peut causer une irritation de la peau et la 
cause ic allergique chez les personnes ayant la peau très sensible, s'il vous plaît 
arrêter d'utiliser pas de gants dans ce cas. 
Transport et stockage: Les gants doivent être rangé dans leur emballage d’origine 
dans un endroit sec, à l’abri de la lumière du soleil et des rayons ultraviolets. 
Lorsqu’ils sont correctement rangés, les gants conservent leurs propriétés pendant 
au moins 3 ans, dès la date de production. 
Un certificat UE type a été établi par la personne notifiée n°. 2777, SATRA 
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, 
Ireland. La déclaration de conformité est disponible sur le site 
www.cerva.com/conformity.htm. 
Fabricant: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, République 
tchèque 
 

 ΓΑΝΤΙΑ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ  
Περιγραφή: Προστατευτικά γάντια Cat. II, πέντε δακτύλων άνευ ραφής, πλεγμένα 
από HPPE με επικάλυψη πολυουρεθάνης στην παλάμη και στα δάχτυλα. Διαθέσιμα 
μεγέθη  6 - 11. Τα γάντια είναι διαθέσιμα επίσης σε κοντύτερα μεγέθη για ειδικές 
εφαρμογές σύμφωνα με (EE) 2016/425, EN420:2003+A1:2009 και EN 388:2016. Μην 
χρησιμοποιείτε τα γάντια αυτά αν απαιτείται προστασία της περιοχής του καρπού. 
Χρήση: Τα γάντια είναι σχεδιασμένα για προστασία των χεριών απο μηχανικούς 
κινδύνους σε ξηρές συνθήκες, ειδικά σε λεπτές μηχανικές εργασίες, μηχανήματα, 
αποθήκες, ελαφρά βιομηχανία, κλπ. 
Χαρακτηριστικά και σήμανση:  
 
 
 
 

Διαβάστε τις Κατασκευαστής EE σήμανση 
οδηγίες χρήσεως  πιστοποίησης 
 
 
 
 

εικονίδιο Σήμα συμμόρφωσης 
μηχανικών κινδύνων Ρωσίας 
3x42B – επίπεδα προστασίας EN388:2016 

Αντοχή τριβής:  3   (1-4)  
Αντοχή κοψίματος: x   (1-5) δεν έχει δοκιμαστεί, η μέθοδος δοκιμής 
φαίνεται να μην είναι κατάλληλη για το σχεδιασμό / υλικό για τα γάντια 
Αντοχή σκισίματος: 4   (1-4)  
Αντίσταση διάτρησης: 2   (1-4)  
TDM αντίσταση αποκοπής:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – προϊόν μέγεθος ημερομηνία παραγωγής (μήνας/έτος) 
Συντήρηση και χρήση των γαντιών προστασίας: Προστατέψτε τα γάντια ενάντια 
στην ακτινοβολία θερμότητας, μην τα εκθέτετε σε οργανικούς διαλύτες και τις 
αναθυμιάσεις τους, λιπαντικά, λίπη, ορυκτά λίπη και νερό. Αφαιρέστε την σκληρή 
βρωμιά με μια βούρτσα και αφήστε τα γάντια να στεγνώσουν σε θερμοκρασία 
δωματίου μετά την χρήση. Τα γάντια δεν πλένονται στο πλυντήριο ρούχων ούτε με 
στεγνό καθάρισμα. 
Προειδοποίηση: Τα γάντια δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται αν υπάρχει κίνδυνος να 
πιαστούν από κινούμενα μέρη μηχανημάτων. Λόγω της άμβλυνσης της λεπίδας, τα 
αποτελέσματα των δοκιμών ανθεκτικότητας σε κοπή από το δισκοπρίονο (6.2) είναι 
μόνο ενδεικτικά ενώ η δοκιμή ανθεκτικότητας σε κοπή TDM (6.3) είναι αποφασιστική. 
Τα χαρακτηριστικά προστασίας ισχύουν μόνο για το τμήμα της παλάμης του γαντιού. 
Χρησιμοποιείτε πάντα το σωστό μέγεθος για το γάντι και εξετάστε την κατάσταση του 
πριν από κάθε χρήση. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ φθαρμένα, σκληρά ή με 
οποιοδήποτε άλλο τρόπο κατεστραμμένα γάντια. Η χρήση των γαντιών μπορεί να 
προκαλέσει κάποιο δερματικό ερεθισμό και αλλεργικές αντιδράσεις σε άτομα με πολύ 
ευαίσθητο δέρμα. Σε αυτή την περίπτωση μην χρησιμοποιήσετε άλλο τα γάντια.  
Μεταφορά και αποθήκευση: Τα γάντια θα πρέπει να μεταφέρονται στην αρχική 
τους συσκευασία ή σε ένα πλαστικό κάλυμμα, είναι απαραίτητο να αποθηκεύονται με 
ξηρές, δροσερές συνθήκες και όχι σε άμεση έκθεση του φωτός της ημέρας. 
Η διάρκεια ζωής είναι 3 έτη από την ημερομηνία παραγωγής του κατασκευαστή υπό 
κατάλληλες συνθήκες.  
Πιστοποιητικό έγκρισης τύπου EE έχει εκδοθεί από κοινοποιημένο οργανισμό No. 
2777, SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, 
D15 YN2P, Ireland. Η Δήλωση Συμμόρφωσης είναι διαθέσιμη μετά στην ηλεκτρονική 
διεύθυνση  www.cerva.com/conformity.htm. 
Κατασκευαστής: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Τσεχική 
Δημοκρατία. 
 

 ZAŠTITNE RUKAVICE  
Opis: Zaštitne rukavice Cat. II bez šavova, s pet prstiju, šivane od HPPE sa slojem 
poliuretanskim na dlanu i prstima. Dostupne u veličinama 6 - 11  u skraćenim 
duljinama za posebne namjene, prema (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 
i EN 388:2016. Ne upotrebljavajte ove rukavice ako je potrebna zaštita u području 
zgloba šake. 
Namjena: Rukavice su dizajnirane za zaštitu ruku od mehaničkih opasnosti u suhim 
uvjetima, posebno u preciznoj mehanici, strojarstvu, skladištima, lakoj industriji itd. 
Značajke i oznake:  
 
 
 
 

pročitajte upute oznaka proizvođača oznaka sukladnosti  
za korisnike  EU  
 
 
 
 

mehaničke oznaka sukladnosti 
opasnosti Rusija 
3x42B – razine zaštite EN388:2016 

Otpornost na abraziju:  3   (1-4)  
Otpornost na rezanje: x   (1-5) nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s 
obzirom na izgled proizvoda 
Otpornost na trganje: 4   (1-4)  
Otpornost na probijanje: 2   (1-4)  
TDM rezna otpornost:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – artikl veličina datum proizvodnje (mjesec/godina) 
Održavanje i uporaba zaštitnih rukavica: Zaštitite rukavice od toplinskog zračenja, 
ne izlažite ih organskim otapalima i njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim 
uljima i vodi. Uklonite grubu prljavštinu četkom i ostavite rukavice da se suše na 
sobnoj temperaturi nakon korištenja. Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski 
čistiti. 
Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za 
pokretne dijelove strojeva. Zbog iscrpljenja noža, rezultati testa otpornosti na sječenje 
kružnom oštricom (6.2.) navode se samo kao informacija, dok proba otpornosti protiv 
rezanja TDM (6.3.) izvršena je referentno. Zaštita se nalazi samo na dlanu rukavice. 
Uvijek upotrebljavajte rukavice odgovarajuće veličine i pregledajte rukavice prije 

svake uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati iznošene, otvrdnule ili na bilo koji drugi 
način oštećene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju kože i alergijske reakcije 
kod ljudi s vrlo osjetljivom kožom. U takvom se slučaju prestanite koristiti rukavicama. 
Prijevoz i skladištenje: Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalaži ili 
plastičnom spremniku. Potrebno ih je čuvati na suhom i hladnom mjestu podalje od 
izravne sunčeve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 3 godine od datuma proizvodnje 
u odgovarajućim uvjetima. 
Certifikat EU o tipu je izdalo Ovlašteno tijelo br. 2777, SATRA Technology Europe 
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Izjava o 
podudarnosti biće objavljena na stranicama www.cerva.com/conformity.htm. 
Proizvođač: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Češka Republika 
 

 ÖTUJJAS VÉDŐKESZTYŰ 
Leírás: Kötött HPPE védőkesztyű Cat. II tenyéren poliuretán gumiban mártott. 
Méretek: 6 - 11. Készül az (EU) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 és EN 388:2016 
szabványoknak megfelelően. Ne használja a védőkesztyűt, ha védelemére a 
mandzsetta alatt is szüksége van! 
Alkalmazás: A kesztyűket a kéz védelmére tervezték mechanikai ártalmak ellen. 
Száraz körülmények között alkalmazhatóak. Jellemző alkalmazási területek: 
műszeripar, gépgyártás, raktározás, könnyűipar stb. 
Tulajdonságok és jelölések:  
 
 
 
 

Olvassa el gyártó azonosítója megfelelőség  
 
 
 
 

mechanikai  megfelelőség 
védelem Oroszország 
3x42B – védelmi szintek  EN388:2016 szabvány száma 

Dörzsöléssel szemben:  3   (1-4)  
Vágással szemben:  x   (1-5) nincs tesztelve, A vizsgálati módszer nem 
alkalmazható a kesztyű kialakítására / anyagára 
Szakadással szemben: 4   (1-4)  
Átszúrással szemben: 2   (1-4)  
TDM vágási ellenállás:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – cikkszám méret gyártási dátum (év) 
Használat és karbantartás: Óvja a védőkesztyűket sugárzó hőtől, oldószerektől és 
azok gőzeitől, kenőanyagoktól, zsírtól, ásványi olajtól és víztől. A durva 
szennyeződést távolítsa el kefével, a nedves kesztyűket szobahőmérsékleten hagyja 
teljesen megszáradni. A védőkesztyűket nem szabad kimosni vagy vegytisztítani! 
Figyelmeztetés: A védőkesztyűket nem szabad viselni, ahol elakadás veszélye áll 
fenn mozgó gépalkatrészek miatt. A penge tompásága miatt a vágásállóság 
vizsgálati (6.2) eredmény a kör alakú pengével csak hozzávetőleges / jelző, míg a 
TDM vágás ellenállási teszt (6.3.) a referencia teljesítmény eredménye. A 
védőképessége csak a tenyéren van. Mindig a megfelelő méretű kesztyűt viselje! 
Minden használat előtt ellenőrizze a kesztyű állapotát! Ne használjon elkopott, 
megkeményedett, szakadt, vagy más módon tönkrement kesztyűket! A kesztyű 
viselése allergiás reakciót válthat ki érzékeny bőrű személyeknél. Ilyen esetben ne 
viselje a kesztyűt tovább! 
Tárolás és szállítás: A védőkesztyűket szállítsa és a tárolja az eredeti 
csomagolásásban, vagy zárt műanyag tasakban! Tárolja száraz, állandó 
hőmérsékletű térben, sugárzó hőtől és napfénytől védett helyen! A védőkesztyűket a 
gyártástól számítva 3 év belül szabad felhasználni, a fentiek figyelembe vételével. 
EU-Típusvizsgálati bizonyítványt kiállította: 2777, SATRA Technology Europe Ltd., 
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. A megfelelőségi 
nyilatkozat letölthető a www.cerva.com/conformity.htm. 
A gyártó: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Csehország 
Fogalmazó: CERVA Magyarország Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi út 112-116. 
 

GUANTI DI PROTEZIONE  
Descrizione: I guanti di protezione Cat. II senza cuciture a cinque dita, realizzati 
maglia in HPPE con rivestimento in poliuretano sul palmo e sulle dita. Misure 
disponibili 6 - 11, lunghezze ridotte per applicazioni speciali, come previsto dalla 
normativa (CE) 2016/425, EN 420:2003+A1:2009 e EN 388:2016. Non ultilizzare 
questi guanti quando è necessaria una protezione nella zona polso.  
Uso: I guanti sono progettati per la protezione delle mani contro i rischi meccanici in 
condizioni di asciutto, soprattutto in ingegneria di precisione, macchinari, magazzini, 
industria leggera, ecc 
Caratteristiche e marchi:  
 
 
 
 

leggere le identificazione Marchio  
istruzioni per del produttore conformità CE  
l'utente    
 
 
 
 

rischi meccanici Marchio conformità 
 Russia 
3x42B – livello di protezione EN388:2016 

Resistenza all‘abrasione:  3   (1-4)  
Resisteza al taglio: x   (1-5) Non testato, il metodo non sembra 
essere appropriato per la specifica concezione del guanto 
Resistenza allo strappo: 4   (1-4)  
Resistenza alla perofrazione: 2   (1-4)  
Resistenza al taglio TDM:  B   (A-F) 
01130123 GREVOL – articolo misura  data di produzione(mese/anno) 
Manutenzione ed uso dei guanti di sicurezza: Proteggere i guanti dalle fonti di 
calore radiante, non esporre a solventi organici ed ai loro vapori, lubrificanti, grassi, 
oli minerali e acqua. Rimuovere lo sporco in eccesso con un pennello e lasciare 
asciugare i guanti a temperatura ambiente dopo l'uso. I guanti non possono essere 
lavati in lavatrice o a secco. 
Attenzione: I guanti non devono essere usati quando sussiste il rischio di rimanere 
impigliati nelle parti mobili della macchina. A causa dell'esaurimento della lama, i 
risultati delle prove della resistenza al taglio causato da lama circolare (6.2.) sono 
puramente indicativi, invece la prova della resistenza al taglio TDM (6.3.) è il risultato 
dell’esecuzione di riferimento.Le funzioni di protezione sono applicate solo alla 
sezione del palmo del guanto. Usare sempre la corretta dimensione di guanti ed 
esaminare i guanti condizioni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare mai guanti logorati, 
induriti o danneggiati in qualsiasi altro modo. L’uso dei guanti uso può causare una 
certa irritazione della pelle e reazioni allergiche alle persone con la pelle molto 
sensibile, in tal caso non usare più i guanti. 
Trasporto e stoccaggio: I guanti devono essere trasportati nella confezione 
originale o in un astuccio di plastica, è necessario conservarli in luogo fresco asciutto 
e lontano dalla luce diretta del sole. Il periodo di validità è di 3 anni dalla data di 
fabbricazione in condizioni adeguate. 
Il certificato di tipo CE è stato rilasciato dall’organismo notificato n. 2777, SATRA 
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, 
Ireland. Il certificato di conformità è disponibile sul sito 
www.cerva.com/conformity.htm. 
Produttore:: CERVA GROUP a.s., Průmyslová 483, 252 61 Jeneč, Repubblica Ceca 

01130123   GREVOL EN 420:2003+A1:2009 
EN 388:2016 


